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ZOOSANITARY CERTIFICATE FOR MOIST PET FOODS FOR DOGS, CATS, REPTILES AND 
FERRETS (MUSTELIDAE) FROM UNITED STATES TO BRAZIL / CERTIFICADO ZOOSANITÁRIO 
PARA ALIMENTOS ÚMIDOS PARA ANIMAIS DE ESTIMAÇÃO PARA CÃES, GATOS, RÉPTEIS E 
FURÕES (MUSTELIDAE) DOS ESTADOS UNIDOS PARA O BRASIL  
Health Certificate No / Certificado Sanitário No:  Endorsing official Initals / Iniciais do 

endossante oficial                                                                                                                                                   

1: Exporter (name, address) / Exportador (nome, endereço): 
 
 
 

2. Importer (name, address) / Importador (nome, endereço): 
 
 
 
 
 

3. Competent Authority / Autoridade Competente: 
 

APHIS -VS 
 

4: Local competent authority / Autoridade Competente Local: 

5. Country of origin of raw material/ País de origem da matéria prima: 
 

United States / Estados Unidos 
 
 

ISO Code / Código ISO: 
 
 

US 

6. Country of dispatch / País de expedição:  
 

United States / Estados Unidos 
ISO Code / Código ISO: 
 

US 

7. Country of Transit / Pais de trânsito: ISO Code / Código ISO: 
 

8. Country of destination / País de destino: 
 

Brazil / Brasil 
ISO Code / Código ISO: 
 
 

BR 

9. Place and date of loading / Local e data de carregamento:  
 

10. Point of entry / Ponto de entrada:  
 

11. Means of transport / Meios de transporte:  
 

�    Aircraft / Aéreo 
�    Vessel / Marítimo 
�    Railway / Ferroviário 
�    Road Vehicle / Rodoviário 

12. Conditions for transport/storage / Condições de transporte - 
estocagem: 
 

�    Ambient / Ambiente 
�    Chilled / Resfriamento 
�    Frozen / Congelamento 
 

13: Identification of container(s)/ Seal number(s) / Identificação do(s) contêiner(es)/ número(s) do(s) lacre(s):  
 
 

14: Certification requesting establishment (number and name):/ Nome e endereço do estabelecimento solicitante da certificação: 
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PARA ALIMENTOS ÚMIDOS PARA ANIMAIS DE ESTIMAÇÃO PARA CÃES, GATOS, RÉPTEIS E 
FURÕES (MUSTELIDAE) DOS ESTADOS UNIDOS PARA O BRASIL 

 
Health Certificate No / Certificado Sanitário No:                                                                                                                                                                                      Endorsing official Initals / Iniciais do 

endossante oficial 

NCM Code or HS Code / Código NCM ou Código HS:  
 

Purpose / Finalidade: 

Name of the product 
(include species) / Nome 
do produto (incluir espécie) 

Lot and 
production date / 
Lote e data de 
produção 

Facility registration number / 
Número de registro do 
estabelecimento 

Type of 
packaging / 
Tipo de 
embalagem 

Number of 
packages / 
Número de 
Embalagens 

Net weight 
(Kg) / Peso 
líquido 
(Kg) Producer / 

Processador  
Storage /  
Armazenador  

 
 
 
 

                                                                  

 
 
 
 

      

 
 
 
 

      

 
 
 
 

      

 
 
 
 

      

 
 
 
 

      

 
 
 
 

      

 Total:   

 



Page ___ of ___ 
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Health Certificate No / Certificado Sanitário No:                                                                                                                                                                                      Endorsing official Initals / Iniciais do 

endossante oficial 

DECLARATIONS / DECLARAÇÕES:  
 
This office has on file a notarized affidavit from _____________________________ verifying the accuracy of the statements 
below / Este escritório possui uma declaração juramentada autenticada da______________________________, verificando 
a precisão das declarações abaixo:  
 
1. The product was packed in hermetically sealed containers and subjected to a heat treatment method in which all ingredients 
were heated to a minimal temperature of 120 ⁰C for at least 10 minutes, achieving an F0 of 3.0 or more, or the product was 
subjected to ___________________ (specify treatment) for pathogen inactivation, which has been approved by MAPA. / O 
produto foi acondicionado em recipientes hermeticamente fechados e submetido a um método de tratamento térmico no qual 
todos os ingredientes foram aquecidos a uma temperatura mínima de 120 ⁰C por pelo menos 10 minutos, atingindo uma F0 
de 3,0 ou mais, ou o produto foi submetido a ___________________ (especificar tratamento) para inativação de patógenos, 
que foi aprovado pelo MAPA. 
2. The product was packed at the production facility identified herein and precautions have been taken to avoid contamination 
with other products that do not comply with these requirements and shipped directly to the shipping facility and packed in a 
container sealed under the supervision of the authorized representative. / O produto foi embalado na unidade de produção 
aqui identificada e foram tomadas precauções para evitar a contaminação com outros produtos que não atendem a esses 
requisitos e enviado diretamente para a unidade de expedição e embalado em recipiente lacrado sob a supervisão do 
representante autorizado. 
3. The product was produced in a facility under regulatory oversight of the competent authority and was manufactured under 
hygienic and sanitary conditions in accordance with U.S. laws and regulations. / O produto foi produzido em instalações sob 
supervisão regulatória da autoridade competente e foi fabricado sob condições higiênicas e sanitárias de acordo com as leis 
e regulamentos dos EUA. 
 
4. The product has been packed using new packaging materials. / O produto foi embalado com novos materiais de 
embalagem. 
 
5. Necessary precautions have been taken during and after processing to avoid contact of products with potential sources of 
contamination. / As precauções necessárias foram tomadas durante e após o processamento para evitar o contato dos 
produtos com fontes potenciais de contaminação. 
 
6. [Strikethrough if not applicable / Tachar se não for aplicável] The product contains the following ruminant-origin 
ingredients and are processed in accordance to the recommendation of the Terrestrial Animal Health Code of the World 
Organisation for Animal Health (WOAH): / O produto contém os seguintes ingredientes de origem de ruminantes e é 
processado de acordo com a recomendação do Código Sanitário para Animais Terrestres da Organização Mundial de Saúde 
Animal (WOAH): 

□ dairy and its by-products / laticínios e seus subprodutos 
□ protein-free tallow with a maximum level of insoluble impurities of 0.15% in weight and by products. / sebo isento 

de proteínas com teor máximo de impurezas insolúveis de 0,15% em peso. 
□ calcinated bone meal without protein and fat / farinha de ossos calcinados sem proteínas e gorduras 
□ hides and/or skins / couro e/ou peles 
□ gelatin and/or collagen / gelatina e/ou colágeno 
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7.  [Strikethrough if not applicable / Tachar se não for aplicável] The product contains ruminant origin ingredients other than 
dairy and its by-products, protein-free tallow with a maximum level of insoluble impurities of 0.15% in weight and by 
products, calcinated bone meal without protein and fat, hides and/or skins, and gelatin and/or collagen, the regulated ruminant 
origin ingredients were derived from animals that were born and raised or legally imported from [(a) country (ies)] classified 
by the WOAH as a negligible risk for bovine spongiform encephalopathy (BSE.) / O produto contém ingredientes de origem 
ruminante, exceto laticínios e seus subprodutos, sebo isento de proteínas com teor máximo de impurezas insolúveis de 0,15% 
em peso e subprodutos, farinha de ossos calcinada sem proteínas e gorduras. , couros e/ou peles e gelatina e/ou colágeno, os 
ingredientes regulamentados de origem ruminante foram derivados de animais nascidos e criados ou importados legalmente 
de [(um) país(es)] classificados pela WOAH como de risco insignificante para encefalopatia espongiforme bovina (EEB). 

AND / E 
 
b) The product was produced in a manufacturing facility where precautions, such as physical cleaning, sanitation, 
flushing, sequencing, or other separation measures, have been performed to prevent any commingling or cross-
contamination with prohibited ruminant-origin materials during processing and storage of the certified products. / O 
produto foi produzido em uma instalação de fabricação onde foram tomadas precauções, como limpeza física, 
saneamento, lavagem, sequenciamento ou outras medidas de separação, para evitar qualquer mistura ou 
contaminação cruzada com materiais proibidos de origem ruminante durante o processamento e armazenamento do 
produto. produtos certificados. 
 
AND / E 
 
c) The product is labeled with the following notation: Not to be used in ruminant feeding. / O produto é rotulado com 
a seguinte notação: Não deve ser utilizado na alimentação de ruminantes. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
(Place and Date) / (Local e data)  
 
Official Stamp / Carimbo Oficial 

 
 
 
 
 
 

______________________________________________ 
 

Full name and Signature of Official Veterinary Inspector /  
Nome completo e Assinatura do Inspetor Veterinário Oficial  
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